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JIHINposcbKr020 0epacasH020 MeXHIYHO20 YHIBePCUmemy

JWKEPEJIA BE3EKBIBAJIEHTHOI JIEKCUKU
B AHI'VIOMOBHUX TPEBEJI-BJIOI'AX

AHoramnisi. TpeBen-O1oru HANOBHEHI KOPUCTYBAalbKUM
KOHTEHTOM 1 SIBJISIIOTH COOOI0 JOCTOTOUHO aBTOPUTETHE JIXKe-
peino indopmanii 3aBASKH BEIUKOMY TYPHUCTHUHOMY JOCBimy
Ta 00I3HAHOCTi aBTOPiB. AHIIOMOBHHH TpeBen-OJ0r BHUCTY-
[1a€ IMOTY)XHUM IHCTPYMEHTOM MIDXKKYJIBTYpHOI OCBITH AJISI
YKpaIHCBKOTO UUTaua, a 3aBISKU PI3HOMaHITHUM IIparMaruy-
HUM CTparerisiM TyT (OPMYETbCS NMO3UTUBHUM IMiIK HeaH-
IJIOMOBHHUX KpaiH, pO3TIyMauyloThCs peallii Ta (OopMyeThCs
TYPUCTUYHUM MONUT Ha TYPUCTUYHI HANPSAMKU. 3 IHIIOTO
00Ky, TpeBeJI-0JIOTH 3aHYPIOIOTh YNTa4a y Cy4acHY aHIJIOMOB-
HY KOMYHIKaTHBHY KYJBTYpPY, 2 TOMY MOXYTb OyTH KOPHCHI
BHUKJIala4aM 1HO3€MHOI MOBH, METOJUCTaM, COLII0JIOT'aM TOILO.
Crneuudika MIDKKYIbTYpHOI KOMYyHiKamii y TpeBen-0mory
B IIbOMY BiJJHOLIECHHI HA/J3BUYAlHO aKTyaJlbHa 1 I [epeKiia-
JO3HABLIB, SKi MaTUMYTh IIUPOKUI 1MIOCTPATUBHUN Mare-
pianm a1 oOroBopeHHs mpodnem Oe3ekBiBaaseHTHOCTI. st
HepeKIaJalbKol CIiIBHOTH aKTyaJbHICTh 3aIy4eHHS TEKCTiB
3 TAaKUMH SCKPaBUMU (DYHKIIOHATIbHO-CTHIIICTUYHUMU O3HA-
KaMH, SIK TPEBEN-0JI0T, 3HAYHO 3pOcia i3 BBENEHHSAM CTaH-
JapTy BuIoi ocBitu Ayt creniansHocTi 035 «Dinonorisy», ae
BiZl MailOyTHBOrO BHITyCKHHKA OUiKYETHCSI 3HATH NPHUHIMIIH,
TEXHOJIOT1{ 1 MPUHOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 MMCbMOBUX TEKCTIB
Pi3HMX XKaHPIB 1 CTUIIB.

xepenbHa 0a3a mpeAcTaBieHa TEKCTOBUMH  (pa-
TMEHTAaMH 3 KOJICKTMBHOIO aHIJIOMOBHOIO OJIOTy pecyp-
cy HOSTELWORLD, sikuii nponoHye cepBiC 3aMOBJIEHHS
xocrenry abo OromkeTHOro roremoo. Jlekcuka TpeBen-0ioris
MICTUTh O€3CKBIBAJICHTHTY JIEKCHKY, SIKa B IIbOMY JIOCJIiKCH-
Hi TIlyMaYuThCs JOCUTH MNPOKo. OKpiM peaiil, CIonu BXOISITh
1HII1 KaTeropii MOBHUX OIMHHUIb, SIKi HE TaK JIETKO MiNaloTcs
BIATBOPEHHIO YKPAiHCHKOIO MOBOIO, aJi¢ HE MICTATh KYJIBTYyp-
HO-crienudiuHoi cknanoBoi. be3ekBiBaneHTHa JieKcHuKa Tpe-
BEJI-0JIOTY PO3IIISAAETHCS Y MEXKAE TPHOX YMOBHHX KaTeropii:
KyJBTypOJIOTiuHa Oe3eKBiBaJICHTHICTb, MOBHA Ta MOBJICHHEBA
0e3eKBIBaJICHTHICTb 1 OOTOBOPIOETHCS HA MaTepialli aBTeHTHY-
HUX (parMeHTiB 3 KOPOTKUM KOMEHTapEM.

KniouoBi ciioBa: TpeBen-050r, MiKKYIbTYpHa KOMYHi-
Kallisi, CIIOBOTBOpYA KPEATHUBHICTh, CTHJICTHYHI pECypcH,
Oe3eKBiBaICHTHA JTEKCUKA.

MocranoBka mpobaemu. TexHONOTIYHI PIMIEHHS CyYacHOI
¢ POBOT KOMYHIKAIIT CIIPHSIOTH €BOMIOLLIT TAKOTO JOCHTH IIHPOKO
PO3MOBCIO/KEHOT0 XKAHPY K NPUIOIHULBKUI HAPUC, AKUH y Tep-
MIHOJIOTTI CY4acHOCTI HA3MBAKOTh TPEBEI-OMOTOM. 3 TOKH 30Dy
0COOMBOCTEH CTBOPEHHS IH(OPMALIIHUX CTOPIHOK TPEeBEN-OI0rH
TPE/ICTABIAIOTH COOOK KOPHCTYBAIBKHH KOHTEHT (user-generated
content (UGC)) y ckiafi BeO-npOyKTiB HOBOTO MOKOMIHHS, a CaMe
Web 2.0 [1]. ¥V dyHKIiOHaNTBHO-CTHTICTHIHOMY BiTHOIIEHH Tpe-
BeN-00T MOXOIUTH Bifl JKaHPY TOIOPOKHIX 3aHCIB, KM TPUTa-
MaHHa KaHpoBa CBOOOMA, SKPABO BHpAKeHA MOBHA OCOOMCTICTH
aBTOpA, ENEMEHTH CTHJIICTHYHOI EKIEKTHKH. 3 HOPMATHBHO-CTH-
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TMICTHYHOI TOYKH 30pY TPEBEN-OMOT SK JKaHP M€ O3HAKHM TEBHOI
HECTA0IMBHOCTI, a/ke HOTO €BONIOIiA BiTOYBA€ThCA HA HAIIMX
odax [2, c. 30-33]. IlepcmeKkTHBE BUKOPHCTAHHS TPEBET-OIOTY
y BUKJNATAHHI JOCUTH IIeApi. Bapro 3ayBakuTH, MO HABITH I
HayKOBI[iB ONOTH Ta iHITHi MYTBTUMETIHHIA KOHTEHT MOXE BBA-
JKATHACS ABTOPUTETHIMH JDKEpEIaMH iH(OPMAIIii, K TPOTHO3YIOTh
y €Bporeiichkiii Komicii cTOCOBHO TpeHMIB y BUKTAIaHHI 1 HaB-
qanni Ha mepion 2020-2030 p. [3]. KomyHixarnBHa crermdixa
TpeBen-0I0TiB 103BOJIAE BITHOCHTH TaKi TEKCTi IO (OpMaTy Mixk-
KYJITBTYPHOI KOMYHIKaIlii, Ka Tepeaoayac mepexpemenns KyaTyp,
TIOMIYKA TIOPO3yMiHHS, B3aeMo30aradeHHs abo KOMYHIKATHBHI
nposam. Cremudika MDKKYIBTYPHOI KOMYHIKAITil y TpeBen-0mory
B ITbOMY BiTHOIICHHI aKTyaJIbHa 1 1T IepeKIaT03HaBIIIB, SKi MaTH-
MYTb IIUPOKUH 1TFOCTPATHBHUN Matepian ;I 00TOBOPEHHS TPO-
Omem Oe3eKBiBAAEHTHOCTI.

AHauni3 ocTaHHIX HAayKOBHX J0CTiTKeHb. Bukoprcranns 0mo-
TiB Y HaBYANBHOMY IPOIECI PO3KPUBAE ITHPOKI MEPCTIEKTHBH I
OCYYaCHEHHS PISHOMAHITHIX JMCIMILITIH [4], 30KpeMa, Juis YI0CKo-
HATICHHS BUKJIAJIAHHS IHO3EMHOI MOBH 3aBIIKH CY4acHOCTi, BIIKpH-
TOCTI, aBTEHTHYHOCTI Marepiani [5, ¢. 167]. Bapro mimkpecmmtu
0cOOIIBY yBAry JI0 JKaHPOBOi CTIENU()IKK TEKCTY, BIACTHBE (imomo-
TIYHIH CIITBHOCTI. MeTOmuCTH-(DiMOTOTH, 30KpeMa, TiIKPECITO0Th
TEpeBark CTPyKTypHO-(YHKIIOHANBHOTO ACTIEKTY KaHPOBOTO Mif-
XOIly, ajpke Ha 0asi MpeJcTaBNeHoi MOJEN] TEKCTY CTYIEHTH 3MaTHi
OUTBI BOYMITHBO aHAMi3yBaTH CTPYKTYPY TEKCTY IIEBHOTO JKAHPY,
1i0T0 OpraHi3aliiro, IPUHIMIK HOTO TIOPOKEHH [6, ¢. 83].

Jlns mepexnmafanpKkoi CIiMBbHOTH aKTYambHICTh KAHPOBO-CTH-
TMICTHYHAX ACTIEKTIB TEKCTy 3HAYHO 3pOCNa i3 BBE/CHHAM CTaH-
Hapty BUmIOi OCBiTH Ad crenianbHOCT 035 «Dimomorisy, cepen
OYiKYBAHIX PE3YIBTATIB HABYAHHS, 30KPEMa, 3a3HaYeH TaKi BMiHHS
3100yBaya;

— 3HATH TIPUHIATHA, TEXHOJIOTIi | IPUAOMI CTBOPEHHS YCHUX
1 TIMCHMOBHX TEKCTIB PI3HHX JKAHPIB 1 CTHIIB JEPKABHOKO Ta iHO-
3EMHOI0 (1HO3EMHIMH ) MOBAM,

—  3MIHCHIOBATH JIIHTBICTHYHIH, JTiTepaTypO3HABUMH Ta CITEIli-
aMBHMI (iTONOTITHII aHATi3 TEKCTIB PI3HMX CTHIIB Ta XKaHpiB [7].

besekBiBaneHTHa JEKCHKA K TOCTIHHAN BHKIMK MDKKYITb-
TYpHOi KOMYHIKAIii B OCTaHHI JIEKUTbKA JACCATHIITH PETYIAPHO
00TOBOPIOETECS Y MePEKITAT03HABCTBI, 3iCTABHIH JTIHTBICTHITI, JIHT-
BOKpPaiHO3HABCTBI, JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX CTYMiSX, CTHOICH-
XOMIHTBICTHII, TEOpPii Ta MPAKTHII MDKKYIBTYPHOI KOMYHIKAIIi,
Bapto 3a3HaunTH, MO y MHOMY AOCTIDKEHH] HaM OMM3BKHH ITHPO-
Kdil TIOTMAZ Ha CYTHICTh Oe3eKBiBaNeHTHOI JeKcHKH. Bemix 3a
P. II. 3opiBuak BBaKaeMo, IO MOHATTS Oe3eKBIBACHTHA JIEKCHKA
JIeTO TIHpIITe, HiK MOHATTA “peanis”. Pearii BXomuTh 10 Oe3eKBi-
BAJICHTHOI JIEKCHKH, alie TTOPS i3 iHIIAME TIPOONEMHIMHA OJHH-
v [8, ¢. 65].
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Binomoto y mepekiao3HaBCTBi € akcioma, mo Oe3e3eKBiBa-
JIEHTHICTh iCHY€ JMINE y BiZHOMECHHI meBHOI (iHimoi) MoBu [9).
[lizpaxoBaHo, MO II'SATh—JECATh BIICOTKIB CIIiB HABITh OJHOTO
KYJIETYPHOTO KOJla He MalOTh OJHOCJIBHUX Bi/INOBITHUKIB B iHIIIii
MoBi [10, c. 326], He Kaxyuu Bie PO MOBHI CHUTBHOTH Pi3HHX
KYJIBTYPHHX KiJL.

Y HayKoBiii CTIiNBHOTI chopMyBanocs TpH OCHOBHI TTiIXOAU 110
npupoan OesexBiBanentHoCTi. [lepmmii miaxia 103Bonse BBAKATH
0e3eKBiBANCHTHIMH JIMIIE HA3BU KYIBTYpPHO- Ta €THO-creludiy-
HUX (eHoMeHiB. JIpyruil MiaXia MWHPIIMiA, BKITIOYAE TAKOK MOBHI
OJIMHAII €3 SICKPABOTO KYNBTYPHOTO KOMIIOHEHTa, 1 TpeTil Tmi-
XiJl TIPOTIOHY€E BITHOCHTH 0 O€3eKBIBATEHTHUX Oyb-SKy MOBHY
OJIMHAIIIO, IO MOXKe OYTH HE3PO3YMINON0 TIij| 4ac MiKKYIBTYpHOT
KOMYHiKaltii.,

B rpyntoBHOoMy orsii JlicHoi M. I. HaBeneHO 10CHTh eTatb-
HHIT TIepetiK KaciB MEeKCHKH, SKa MiNajac mi KaTeropito Oe3eksi-
BJICHTHA y MEXaxX IIMPOKOr0 Miaxomy: 1) MOBHI OJMHHIN HA
TO3HAYCHHS eTHOCTeIMDIUHUX 00 €KTIB PEATBHOTO CBITY («pea-
mity y Oinbmocti gocmifHukis). Lle — Halibinbm oueBHIHMI Kitac
0e3eKBiBaNeHTIB; 2) IEKCEMH Ha [TO3HAYEHHS PYXIB TiNa, KecTiB a0
MIMIKH, 10 32CTOCOBYFOTB I1ij[ 4aC KOMYHIKAIIIT, KX HEMAE y MpaK-
THI[I HOCIiB MOBH TepeKIIajy; 3) CoBa Ha MO3HAYCHHS MPEIMETIB
1 SIBHII, BJIACTUBHUX IHIIMM HAPOJAM, 3aM03HUCHI BXITHOK MOBOK;
4) oHOMacTHUHI OfMHHUIL i abpeBiaTypu; 5) JiekcemH, He 00’ €KTH-
BOBAHI B I[I/IbOBIH MOBI [OMPH HAABHICTB Y Hiii Bi/IMOBIIHOTO pede-
peHTa (JeKCeMH Ha 10 3HAYCHHS MOHSATh, SKi ICHYIOTh Y TIEBHOMY
CYCIIITBCTBI, IPOTE HE MAIOTh OAHOCIIBHOIO BUPakeHHs); ) CoBa,
He BepOalli3oBaHi B I[UTbOBIH MOBI Yepe3 JIePUBAIliiHI BIIMIHHOCTI;
7) «cloBa MIXPOKOT CEMAHTHKWY; §) NEKCEMH, SKi MAIOTh CIIUIbHI
T[EHTPANbH, IPOTe Pi3Hi nepuepiiiti cemu; 9) AianekTu3Mu, apxa-
i3MH, JKApTOHI3MH, ApTOTH3MH, MOETH3MH, 3BYKOHACIITYBalbHI
CIT0BA, KanamOypH, c10Ba 3 HalliOHATBHO-CTIeLH(IYHIM EKCTPECHB-
HIM 3a0apBieHHsM, TabyiioBaHa i cyOcTaHIapTHa JIeKCHKa, CoBa
3 cyQikcamn cy0’exTuBHOI otiHKy; 10) «acouiaTnBHi MaKyHm», 3a
0. IpanoBum; 11) Tepminu; 12) THMYACOBO Oe3eKBIBAICHTHI MOBHI
omuuu; 13) dpaseonorismu it 3BepTaHHs, IPUCIIB’S 1 PHKA3KH,
14) «iHpMBiTyanbHi aBTOPCHKI HEONOTi3MI»; 15) BUIYKH i 3BYKO-
HacytityBauns [11].

Crimparounch Ha TIPOBEJICHWI aHAMi3, aBTOPKA PO3PI3HSE
B TepeKianiii nexcukorpadil KymsTyponoriuny Oe3eKBiBaleHT-
HICTh, 3yMOBJIEHY OpakoM aHaJOTiYHOTO pedlepeHTa B 3iCTaBIIo-
BaHill Ky;IBTYpI, T BIACHE MOBHY 03CKBIBAIICHTHICTb, TOB’3aHY
3 HEOJTHAKOBUM WIEHYBAHHAM MOBAMH HABKOJNMIIHBOTO cBiTy [11].
Jlns motpe6 Hamoro JAOCTITKEHHS BApTO BHOKPEMHTH B TpE/-
CTABIICHOMY Matepialli, TIops 3 MOBHOH, MOBJICHHEBY 0e3¢KBiBa-
JIEHTHICTb, KA BKJIHOYATHME 1HMBITyalIbHI aBTOPCHKI HEOMOTI3MH,
eneMeHTH MoBHOI rpu Tomo. OTke, MeTa podOTH — AOCTITUTH
IoKepena Oe3eKBiBaJIEHTHOCT] Y MIKKYJIBTYPHIH KOMYHIKAI[i1 aHIII0-
MOBHOTO TPEBEJ-0JIOTY.

MarepiaJsiom 10CITi/KEHHS BUCTYTIAI0Th IPUTOJHHUIIbKI HAPHCH
KOJIEKTHBHOTO AHTMIOMOBHOTO ONOTY TUIAaTopMi  OI0MKETHOTO
xutia s opopoxkyrounx HOSTELWORLD. Bin Buctynae neo-
JTHOPITHIM 32 XaHPOBOKO IPHHATEKHICTIO: MICTHTD CTATT Y KaHpi
TpeBEN-KypHAIi3MY (3aMOBIIeH] a00 CIIOHCOBAH, YacTo Oe3 aBTop-
CTBA) Ta TPEBEN-TIOCTH, SIKi TOTYKOTh MAHIPIBHUKY HA HE3alexKHil
OCHOBI, BUXOJISUH 3 BIACHKX YTOJ00aHb.

Bukinaa ocHoBHOro Mmarepiamy. ABTOpH cHibHOTO Omory
Hostelworld — cydyaci jocuts Moo JiHO/H, SKI 3HAKOTHCS HA
CYYaCHHX CYCIIUTBHUX TEUisX, BOJNOMIIOTh €ICKTPOHHMMH KOMiHi-

KaTHBHUMH 1HCTPYMEHTaMH, He O0TSKEHI COI[ialbHUMHU Ta POIHH-
HEMI 000B’SI3KAMI, TOMY JOCHTh MOOUTHHI, a TAKOX JTHOOMATH
TOICTH Ta 7100pe PO3BAKUTHCS, BIIKPUTI [T HOBUX 3HAHB 1 J0C-
Biy. DaKT 10CTYNHOCTI ONOPOIKEH /17151 aBTOPIB ONIOTIB Ta 3HAYHHUIA
TYPUCTHYHHMHA JOCBIN TNEPETBOPIOE iX HA ABTOPUTETHE IKEPENO
iH(opMartii mpo mikasi MapuIpyTH Ta Mictis. Y mnani oco0nuBocTeit
MIKKYITBTYPHOTO JANOTy Y TIPEIICTABNEHHX TEKCTaX 3a3HaYMMO, IO
JIOTIACH CTBOPIOIOTHCS aHITIHCHKOI0 MOBOIO 1 TOMY JIEMOHCTPYIOTh
THTOBI PHCH AHIJOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KYNBTYPH; 3 1HIIOTO
00Ky, I1i QHIJIOMOBHI TEKCTH MOCHIAIOTHCS HA 00’ €KTH MaTepiaib-
HOi Ta JyXOBHOI KyJIbTYypH HEAHIIOMOBHMX KpaiH. Takox, BapTo
YCBIZOMJIEOBATH, 10 TPEBEN-0JI0T AK XKaHp Oanancye Mik (QyHKI-
amu iHpopMyBaHHs Ta po3BaxanHs. [Ipocminkyemo, sk ui daktn
peai3yroTh pi3Hi Ipymu 0€3eKBIBANEHTHHX OIMHUIb HA TEKCTO-
BOMY piBHI.

KyabTyposoriuna Ge3ekBiBajeHTHiCTb — HaiOLTbII 06rOBO-
piOBaHa Ta HaioYeBH IHIIIIA TPyTa TIPOONEMHUX OTUHHIb TS Tlepe-
K1aja9a. 3aBISKH TI00ai3anii, MPUIBHINICHHIO KAHAMIB KOMYHi-
Karii Ta OUTBIN JTOCTYMHAM TOTOPOXKaM MOIOIb OTPHMYE JOCBIN
0e3mocepenHbOro 3HAHOMCTBA 3 PeaNisMil EK30THYHUX KYIBTYP,
Hacamrepel, TaKUMH K ika Ta Haroi. 3aBIsKi [bOMY 1HOKYITb-
TYpHI KOHIETITH BXOIATH 110 AHITIHCHKOTO TEKCTY Y TPAHCIITEPOBA-
HOMY BHTJISI, IOBOJI 9acTO 3a0€3MeUeHi NETATBHIM OIHCOM:

Skiing, snowboarding, hiking, cycling, canoeing, and onsen
bathing can all be enjoyed here, as can warm winter regional dishes
like Kiritanpo (pounded rice wrapped around a stick of cedarwood
and roasted) and Inaniwa udon (flavorful udon with thinner
noodles than usual). Stay at Historical Ryokan SENYUKAN, just
a half-hour drive from the park [12].

You won't find bacalhau (salted cod) in Portugal-bacalhau
will find you. Harkening back to a prerefrigeration technique
of preserving fish in salt, bacalhau carried on in Portugal despite
modern advancements [15].

Kyxns iHmmx kpain — 1e J0Boxi 3Ha4Ha 3a 00CATOM KaTeropis
npoOIeMHIX OfMHAIL KoMyHiKallii. Jlo Hel BiIHOCATBCS He Jiiiie
BIIACHE HA3BH CTPaB Ta HAMOIB, ajle i KyIbTYpHO- Ta KIiMaTHY-
HO-00yMOBIIEH] 0COOMMBOCTI CIIOKUBAHHSA XK. Y parMeHTi HibKye
MOBa iizie po opmar 00iy «Ha CBIKOMY MOBITPI»:

Buenos Aires, with its mix of European elegance and Latin flair, is
the ultimate playground for an unforgettable getaway with the girls.
Start in the lively neighborhood of La Boca, where the streets come
alive with a kaleidoscope of colors and the infectious rhythms
of tango. Explore the bustling squares filled with dancers, artists,
and street performers, then stop for an alfresco lunch [13].

3BiCHO, HENPOHHUKHICTh KYIBTYp HE OOMEXKYEThCS TacTPOHO-
MIYHOIO KYIBTypoto. TpeBen-Onmoru HacuueHi i HIUMMH OJIMHH-
IAMH, 110 IMEHYIOTh KYJNBTYpHi peanii: MpupofHi 0coOTHBOCTI,
crierudika KUTIOBUX YMOB, My3UUHA Ta YXOBHA KYJBTYpa, 0CO-
ommBocti nanmadry:

Not far from Noordwijk is the usually sleepy town of Lisse.
However, springtime brings throngs of tulip-loving tourists to
Lisse’s manicured Keukenhof gardens. If you prefer to avoid tourist
hotspots in favour of seeing tulips in their ‘natural habitat’, then
the tulip fields surrounding Lisse are a must-visit. Paved bike lanes
carve out the best path for exploring the bollenstreek - or bulb
belt - of the Netherlands [14].

[Iparnyun moinQopmyBati, ocArTd OUTHIIOI OCBIYEHOCT
CBOIX YHTaYiB, TPeBeN-ONOrepH MOAAIOTH EK30THYHI KYIBTYDH O/1-
HUHL y HAOMDKEHOMY JI0 BHX1IHOT MOBH 3By4aHHi (TpaHciiTepy-
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104 200 TPAHCKPHOYIOUHiX ), 200 BHKOPHCTOBYIOYH METO/ TIPSAMOTO
BKJTIOYEHHSL.

MoBHa Ge3eKBiBATEHTHICTL HE Tak YacTO OOTOBOPHOETHCS
Ha Marepiani TpeBen-OnoriB. OfiHAK, JOCHTb BiOMO, HACKUIbKH
IeJPUMHE 1 THYYKUMH € CI0BOTBOPYI PECYPCH B aHTTIHCHKIN MOBI
Y TIOPIBHAHHS 3 YKpaiHCBKOI0 Y HACTYMHOMY (hparMeHTi crioctepi-
TaeMo HOBITHIO OJIMHALIIO, SIKa TIO3HAYAE CYJaCHOTO LIyKaya PUIof
Y TEXHOTEHHOMY CEpE/[0BHILI, BOHA YTBOPEHA Y 3MillIaHHii cr1oci0 —
KoHTaMiHalis (teneckornis) + cydikcaris ((urban+exploration)+
er=urbexer) [16]. Taka KoHLEHTpaLlis 3MICTy Y HOBOCTBOPEHOMY
CIIOBI CTBOPIOE TEPEINOHH Y iHTEpIpeTalii 4nTayeM-HOBAYKOM
1 I0TpeOye OMUCOBOTO MEPEKIAY, Xouy O Ha MepIIMX eTarax po3-
TIOBCIO/KEHHSI HOBOCTBOPEHIX OTMHHIIb:

Berlin is without a doubt the best city in Europe for urbexers -
so much history, and so many amazing abandoned spots that are
easy to get to on public transport [17]. — Bepnin, 6e3 cymuigy, Hati-
Kkpawe micmo 6 €gponi 0115 (panamis ypoanicmuyunozo mypuzmy —
Cminbky icmopii, i cmitbku Yikagux 3ane00anux micyv, 00 AKuX
J1e2K0 dicmamucs 2poMAOCHKUM MPAHCIOPIMOM.

TenneHIis 10 €KOHOMIT YHTALBKIX 3yCHIIb, BIACTHBA OAraThoM
1HOPMALITITHAM KaHpaM, MOKE I0CSTATH CBOTO Ky y TPEBEN-01031.
Y noenHaHHA 3 OaraTuMu pecypcamu BepOOKpeaTHBHOCTI BOHA pea-
J3YEThCS y CTBOPEHHI HOBITHIX JIEKCEM Ha TI03HAYEHHS 0COOTHBOC-
Tei nmofoporKeti, SKi MAlOTh PO3MOBHHUIT XapaKTep:

6 UK staycations to top up your vitamin D [18].

Heomori3mu Ta ceHri3Mu BiTHOCATBCS 10 Tiepudepii nexcny-
HOi CHCTEMH, OJTHAK BOHU BiJUI3€PKAITIOIOTH SICKPaBUil BepOOKpea-
THBHUI MOTEHIIA) aHTTIHChKOT MOBH. Y TPUKIAI HUKUE BKHTO
HOBY JIEKCEMY JIS TIO3HAYCHHS OIO/DKETHOTO TYPHCTa, KU MOXe
JI03BONUTH €001 Tpoxu Oinblie KOM(OPTY y TUIaHi JKUTIA, Xapuy-
BaHHS, KOM(OpTY Y Tparcnopti. OJMHUIS CTBOPEHA 33 PaXyHOK
eIEMEHTIB TeJeckomii Ha 0CHOBI iMeHHnMKa backpacker ta mpukmer-
uuk flash (npusabnueuit) — flash+backpacker. OctosHi mpuitomu
TNepeKIay Takoi 0e3eKBIBATICHTHOT JISKCHKH TaKoX J100pe BiloMi;
TOWIYK aHAJOTa, KalbKYBAHHS, OMICOBAHMII Tepeknan abo mpu-
fioM mpsmoro BiiroueHHs. OfiHaK, OMpaloBaHHS MOP(ONOriuHOT
CTPYKTYpH HOBOCTBOPEHOTO CJIOBA Ta ii CMUCIOBOTO HANIOBHEHHS
CIIPHSIE YIOCKOHAIICHHIO MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIIIT CTY/ICHTIB.

Centurion Cabin & Spa

This stunning hostel will please the flashiest of flashpackers.
We know that life on the road can be tiring, so what better place to
rejuvenate after a long day exploring Kyoto than in your hostel’s
very own spa/bathhouse? And if that isn t enough, each of their lwaury
dorm rooms feature traditional Japanese-style sliding doors on every
bed for total privacy, as well as personal TVs to catch up on all
your favourite Japanese shows — or at least sharpen your language
skills! T19]

MoBJenHeBa 0e3eKBiBAJEHTHICT HE TAK YacTO BUILIAETHCS
JIOCIII/IHUKAMHI B OKPEMY KaTeropiro 0e3eKBiBaJIEHTHOCTI, YacTimie
MOBA H{JI€ TIPO €JIEMEHTH CTUJTICTUYHOTO KOHTPACTY, TPH CIIB TOLIO
SK TPOONEMHUX JUIs BIITBOPEHHs KiaciB., Bapro 3a3Haunth, 1m0
€ YCTAHOBKA HAa MOBHY TPy € Ha3BHYaiiHO SICKPABOIO PHCOKO Tpe-
Ben-OnoriB. Tyr Moke 3ycTpiuarucs Oesnid MpUiOMiB yTBOPEHHS
MOBHOT IpH, 30KpeMa Moauikartis (pazeonoriamy, METOHiMii, oka-
310HATI3MH, Tpad)OHN Ta iH.

['pa cniB mpezcTapmse co00k0 MPAKTHYHO HE3IONAHHY 33734y
IS TepeKajiaya-noyaTkiBls yepe3 He3HaHHS (hpa3eoNoriyHoro
donxy Mo, ixHboi Mopdormorii, He3maTHiCTH BiXYYTH GYHKIL-
OHANBHO-CTUMICTHYHI O3HAKM CNiB. Y HACTYMHOMY (parMeHTi
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3yCTPIYAEMO DEKIIAMY HECTAHJAPTHOTO JKUTIA, CXAPAKTEPH30BA-
HOTO OKa3ioHaTi3MoM Weird-ass. oro yTBopeHo 3 enemMeHTamu
«HApOHOI eTHMONIOTii» Ta KoHTaMiHamii (weird-ass = weirdest
(Hatinetiosipriuuil) + badass (kpymuii, Gombesnuil)). Bapro Maru
BEJIMKUI XHUCT 0 MUChbMA, aOW BIATBOPHUTH SICKPABICT TAKOTO
aBTOPCHKOTO OKa310HATI3MY:

You Can Sleep In Some Weird-Ass Places

Have you ever slept in an 18th century cave in Greece? An Arab
mansion in Nazareth? A Turkish Tree house? A COCKPIT?! Well,
for hostel prices you can tick them all off! [20]

Hacuuenicts TpeBen-0moriB eneMeHTaMu Tpu CIiB TOSCHIO-
€ThCS TAKOX 1 TICHXOJNOTIYHUMH OCOOMMBOCTAMH KOMYHiKalii
MiK MaHIJPIBHAKAMH SIK Takoi — BapTo OyTH TOTOBMM JO HOBOTO
3HAMOMCTBA, JI0 HE3AIUIAHOBAHMX MO/ — 00, BOHH, HMOBIPHO,
TIPUHECYTh 33/I0BONICHHS 1 MO3UTHBHUN HAcTpiid. Enement Here-
pendauyBaHOCTI TIPUCYTHIM Y TPEBE-0/1031 1 K CKIIAZI0BA JKUTTS
MaH/IpiBHAKA, 1 K KaHpoBa cremu(ika TEKCTy, KU TPo 1Mo
cutyaniio crosimae. Hikue mpexctaBneHo me OLTbII CKiIajHe
TiepeKIIaialbke 3aBIaHHs — TPy C/IiB Ha OCHOBI 00IrpyBaHHs MpH-
KMETHIKa CCeNtric (eggcentric) i mogabIioi peyiikaiii KopeHs
cIoBa 3aB/1sKH iMeHHuKY Sandwich. I'pa ciiiB sik ckiiagoBa MOBIEH-
HEBOT O€3eKBIBAEHTHOCTI BIfIPI3HAETHCS TMPO3OPICTIO CTPYKTYpH
1 CeMaHTHYHNX CKJIAJIOBHX, ajle Yepe3 PI3HHIN0 CTPYKTYP MOB He
Moxe OyTH 3 IIETKICTIO BiITBOPEHA:

The city’s (Portland) strong focus on community makes it
an ideal space for small businesses to thrive, with many unique
and flourishing concepts. Shops such as the Tender Loving Empire,...
switches between being a record label and music store, selling
handmade products and even publishing comic books. Then there's
Walnut Studiolo (a shop that makes bespoke leather accessories
for bicycles), an egg-sandwich-centric food truck called Egg I'm
In Love, and the world’s largest independent bookstore, Powell's
City of Books (where maps are handed out at the entrance to help
navigate the store) [21].

BoueBnb, MOBNCHHEBA KOMIETEHI[IS CTYICHTIB-()iMONOTIB
TIOTIMOMOEThCS, 3aMyCKAIOTBCA MEXaHi3MH 3/0TajKd, PO3BUBA-
€TBCS KpalLle IOYYTTS iHO3eMHOT MOBH Ta 1i MOP(OMOTiYHUX pecyp-
ciB. OjiHaK, 3BIiCHO, MOBJICHHEBA O€3CKBIBAJICHTHICTh HE 0OMEXKY-
€ThCS TPOIO CITIB 1 3aCIyTOBYE OKPEMOTO JIOCIIIKEHHS.

Y BHCHOBKAX 3a3Ha4MMO, IO aHITOMOBHWI TpeBe-Omor
BHCTYIIAE TIOTYKHUM 1HCTPYMEHTOM MIKKYIBTYPHOT OCBITH IIf
YKpaTHCBKOTO YNTaya, a 3aBJSKA Pi3HOMAHITHAM MparMaTAuHiM
CTpATerisM BOHH (HOPMYIOTh TIO3UTHBHUI iMIZK HEAHTIIOMOBHHX
KpaiH, pO3TIyMadyiodn peaii Ta GopMyrOdr TYpPUCTHYHHIA TOTHAT
Ha TYPUCTHYHI HANPAMKH. 3 IHIIOTO OOKY, TpeBen-ONOTH 3aHy-
PIOIOTH YHTaYa Y Cy4acHy aHIIOMOBHY KOMYHIKATHBHY KYJIBTYpY.
Jlexcuka TpeBen-00riB MiCTHTD 0€3eKBIBATIEHTHTY JEKCHKY, AKa
B [IbOMY JIOCTI/DKEHHI TIYMauuThCs JIOCHTh IHPOKO. Y Mekax
TPbOX YMOBHHX KaTeropiil: KyJbTyponoriyHa Oe3eKBiBaICHTHICTb,
MOBHA Ta MOBIICHHEBA Oe3eKBiBaNCHTHICTb. Cepes MepcreKTHB
TMOJANBIIMX JIOCTI/DKEHb BAapTO 3a3HA4uTH TOTpedy OKpEeMOro
JOCTIKEHHS MOBIEHHEBO] 0€3eKBIBATEHTHICTh TpeBen-Omory
Ta [HIINX, «TETKAX)» KAHPIB AHTIOMOBHOT KOMYHIKAIIii.
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Romaniukha M. Sources of non-equivalent vocabulary
in English travel blogs

Summary. Travel blogs are filled with user content and are
a fairly authoritative source of information due to the extensive
travel experience and knowledge of the authors. An English-
language travel blog is a powerful tool of intercultural
education for the Ukrainian reader, and thanks to various
pragmatic strategies, a positive image of non-English-
speaking countries is formed here, realities are explained,
and tourist demand for tourist destinations is formed. On
the other hand, travel blogs immerse the reader in modern
English-speaking communicative culture, and therefore
can be useful to foreign language teachers, methodologists,
sociologists, etc. In this regard, the specificity of intercultural
communication in a travel blog is extremely relevant for
translation scholars, who will have a wide range of illustrative
material for discussing the problems of non-equivalence. For
the translation community, the relevance of engaging texts
with such outstanding functional and stylistic features as
a travel blog has significantly increased with the introduction
of the standard of higher education for the specialty 035
"Philology", where the future graduate is expected to know
the principles, technologies and techniques of creating oral
and written texts of various genres and styles.

The source base is represented by text fragments from
the collective English-language blog of HOSTELWORLD
platform, which offers a hostel or budget hotel booking service.
The vocabulary of travel blogs contains non-equivalent
vocabulary, which is interpreted quite broadly in this study. In
addition to realities, it includes other language units that are
not so easily reproduced in the Ukrainian language, but do not
contain a culturally specific component. The non-equivalent
vocabulary of the travel blog is considered within three
conventional categories: cultural non-equivalence, linguistic
and speech non-equivalence and is discussed on the basis
of authentic fragments with short comments.

Key words: travel blog, intercultural communication,
word-building creativity, stylistic resources, non-equivalent
vocabulary.
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